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בִּשְׁנַת־1
yilinda–
H8141

מוֹת֙
olumunun
H4194

לֶךְ הַמֶּ֣
kral
H4428

הוּ עֻזִּיָּ֔
Uzziyahu
H5818

וָאֶרְאֶ֧ה
ve–gordum
H7200

אֶת־
–
H0853

אֲדֹנָי֛
Adonay'i
H0136

ב יֹשֵׁ֥
oturan
H3427

עַל־
uzerinde–

א כִּסֵּ֖
tahtin
H3678

רָ֣ם
yuksek

א וְנִשָּׂ֑
ve–yuceltilmis
H5375

וְשׁוּלָ֖יו
ve–etekleri
H7757

ים מְלֵאִ֥
dolduruyordu
H4390

אֶת־
–
H0853

ל׃ הַהֵיכָֽ
tapinagi
H1964

Kral Uzziyan&#305;n &#246;ld&#252;&#287;&#252; y&#305;l y&#252;ce ve g&#246;rkemli Rabbi 
g&#246;rd&#252;m; tahtta oturuyordu, giysisinin etekleri tap&#305;na&#287;&#305; dolduruyordu.

ים2 שְׂרָפִ֨
Seraflar

ים  ׀עֹמְדִ֤
duruyorlardi
H5975

֙ מִמַּעַ֙ל
yukarda
H4605

ל֔וֹ
ona

שׁ שֵׁ֧
alti
H8337

כְּנָפַ֛יִם
kanat
H3671

שׁ שֵׁ֥
alti
H8337

יִם כְּנָפַ֖
kanat
H3671

לְאֶחָד֑
her-birine
H0259

יִם  ׀בִּשְׁתַּ֣
ikisiyle
H8147

ה יְכַסֶּ֣
ortuyordu
H3680

יו פָנָ֗
yuzunu
H6440

יִם וּבִשְׁתַּ֛
ve–ikisiyle
H8147

ה יְכַסֶּ֥
ortuyordu
H3680

רַגְלָ֖יו
ayaklarini
H7272

יִם וּבִשְׁתַּ֥
ve–ikisiyle
H8147

ף׃ יְעוֹפֵֽ
ucuyordu

&#220;zerinde Seraflar duruyordu; her birinin alt&#305; kanad&#305; vard&#305;; ikisiyle y&#252;zlerini, ikisiyle 
ayaklar&#305;n&#305; &#246;rt&#252;yor, &#246;b&#252;r ikisiyle de u&#231;uyorlard&#305;.

א3 וְקָרָ֨
ve–cagiriyordu
H7121

זֶה֤
bu
H2088

אֶל־
–e
H0413

זֶה֙
bu
H2088

ר וְאָמַ֔
ve–diyordu
H0559

׀קָד֧וֹשׁ 
Kutsal
H6918

קָד֛וֹשׁ
Kutsal
H6918

קָד֖וֹשׁ
Kutsal
H6918

יְהוָה֣
YHVH
H3068

צְבָא֑וֹת
Tsevaot

א ֹ֥ מְל
doluluğu
H4393

כָל־
tum–
H3605

רֶץ הָאָ֖
yerin
H0776

כְּבוֹדֽוֹ׃
gorkemi
H3519

Birbirlerine &#351;&#246;yle sesleniyorlard&#305;: &#8249;&#8249;Her &#350;eye Egemen RAB Kutsal, kutsal, 
kutsald&#305;r. Y&#252;celi&#287;i b&#252;t&#252;n d&#252;nyay&#305; dolduruyor.&#8250;&#8250;

4֙ וַיָּנֻע֙וּ
ve–sarsildı
H5128

אַמּ֣וֹת
temelleri

ים הַסִּפִּ֔
esiklerin

מִקּ֖וֹל
sesinden

הַקּוֹרֵ֑א
cagıranın
H7121

יִת וְהַבַּ֖
ve–ev

יִמָּלֵ֥א
doldu
H4390

ׁן׃ עָשָֽ
dumanla
H6227

Seraflar&#305;n sesinden kap&#305; s&#246;veleriyle e&#351;ikler sars&#305;ld&#305;, tap&#305;nak dumanla 
doldu.

ר5 וָאֹמַ֞
ve–dedim
H0559

אֽוֹי־
vay–
H0188

לִ֣י
bana

י־ כִֽ
cunku–

יתִי נִדְמֵ֗
mahvoldum
H1820

י כִּ֣
cunku

ישׁ אִ֤
adam
H0376

א־ טְמֵֽ
kirli–
H2931

שְׂפָתַיִ֙ם֙
dudakli
H8193

כִי אָנֹ֔
benim
H0595

וּבְתוֹךְ֙
ve–ortasinda
H8432

עַם־
halkin–

טְמֵא֣
kirli
H2931

יִם שְׂפָתַ֔
dudakli
H8193

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

ב יוֹשֵׁ֑
oturuyorum
H3427

י כִּ֗
cunku

אֶת־
–
H0853

לֶךְ הַמֶּ֛
Krali
H4428

יְהוָה֥
YHVH
H3068

צְבָא֖וֹת
Tsevaot

רָא֥וּ
gordü
H7200

עֵינָֽי׃
gozlerim

&#8249;&#8249;Vay ba&#351;&#305;ma! Mahvoldum&#8250;&#8250; dedim, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; dudaklar&#305; kirli bir adam&#305;m, dudaklar&#305; kirli bir 
halk&#305;n aras&#305;nda ya&#351;&#305;yorum. Buna kar&#351;&#305;n Kral&#305;, Her &#350;eye 
Egemen RABbi g&#246;zlerimle g&#246;rd&#252;m.&#8250;&#8250;
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וַיָּ֣עָף6
ve–uctu

י אֵלַ֗
bana
H0413

אֶחָד֙
biri
H0259

מִן־
–den

ים הַשְּׂרָפִ֔
Seraflarin

וּבְיָד֖וֹ
ve–elinde
H3027

ה רִצְפָּ֑
kor

יִם לְקַחַ֔ בְּמֶ֨
masayla
H4457

ח לָקַ֖
almisti
H3947

מֵעַ֥ל
üstünden

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
sunağın
H4196

Seraflardan biri bana do&#287;ru u&#231;tu, elinde sunaktan ma&#351;ayla ald&#305;&#287;&#305; bir kor 
vard&#305;;

וַיַּגַּ֣ע7
ve–dokundu
H5060

עַל־
üzerine–

י פִּ֔
ağzımın
H6310

אמֶר וַיֹּ֕
ve–dedi
H0559

הִנֵּ֛ה
iste
H2009

נָגַע֥
dokundu
H5060

זֶה֖
bu
H2088

עַל־
uzerine–

שְׂפָתֶ֑יךָ
dudaklarının
H8193

וְסָר֣
ve–gitti
H5493

עֲוֹנֶ֔ךָ
sucun
H5771

וְחַטָּאתְךָ֖
ve–gunahın

ר׃ תְּכֻפָּֽ
bagislınacak

onunla a&#287;z&#305;ma dokunarak, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te bu kor dudaklar&#305;na de&#287;di, 
su&#231;un silindi, g&#252;nah&#305;n ba&#287;&#305;&#351;land&#305;&#8250;&#8250; dedi.

ע8 וָאֶשְׁמַ֞
ve–duydum
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֤וֹל
sesini

֙ אֲדֹנָי
Adonay'in
H0136

ר אֹמֵ֔
diyen
H0559

אֶת־
–
H0853

י מִ֥
kimi
H4310

אֶשְׁלַ֖ח
gondereyim
H7971

י וּמִ֣
ve–kim
H4310

יֵֽלֶךְ־
gidecek–
H3212

לָנ֑וּ
bizim-icin

וָאֹמַ֖ר
ve–dedim
H0559

הִנְנִ֥י
iste-benim
H2009

נִי׃ שְׁלָחֵֽ
beni-gonder
H7971

Sonra Rabbin sesini i&#351;ittim: &#8249;&#8249;Kimi g&#246;ndereyim? Bizim i&#231;in kim gidecek?
&#8250;&#8250; diyordu. &#8249;&#8249;Ben! Beni g&#246;nder&#8250;&#8250; dedim.

אמֶר9 וַיֹּ֕
ve–dedi
H0559

לֵ֥ךְ
git
H3212

וְאָמַרְתָּ֖
ve–soyle
H0559

לָעָם֣
halka

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

שִׁמְע֤וּ
dinleyerek
H8085

֙ שָׁמוֹ֙עַ
dinleyin
H8085

וְאַל־
ve–degil–
H0408

ינוּ תָּבִ֔
anlayin
H0995

וּרְא֥וּ
ve–gorerek
H7200

רָא֖וֹ
gorun
H7200

וְאַל־
ve–degil–
H0408

עוּ׃ תֵּדָֽ
bilin
H3045

&#8249;&#8249;Git, bu halka &#351;unu duyur&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249; &#8249;Duyacak 
duyacak, ama anlamayacaks&#305;n&#305;z, Bakacak bakacak, ama g&#246;rmeyeceksiniz!

10֙ הַשְׁמֵן
Yaglandir
H8080

לֵב־
yuregini–

הָעָם֣
halkin

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

וְאָזְנָי֥ו
ve–kulaklarini
H0241

ד הַכְבֵּ֖
agirlıastir
H3513

וְעֵינָי֣ו
ve–gozlerini

ע הָשַׁ֑
kapat

פֶּן־
yoksa–
H6435

ה יִרְאֶ֨
gorecek
H7200

יו בְעֵינָ֜
gozleriyle

וּבְאָזְנָי֣ו
ve–kulaklariyla
H0241

ע יִשְׁמָ֗
duyacak
H8085

וּלְבָב֥וֹ
ve–yuegi
H3824

ין יָבִ֛
anlayacak
H0995

ב וָשָׁ֖
ve–donecek
H7725

פָא וְרָ֥
ve–sifa-bulacak
H7495

לֽוֹ׃
ona

Bu halk&#305;n y&#252;re&#287;ini duygusuzla&#351;t&#305;r, Kulaklar&#305;n&#305; 
a&#287;&#305;rla&#351;t&#305;r, G&#246;zlerini kapat. &#214;yle ki, g&#246;zleri g&#246;rmesin, 
Kulaklar&#305; duymas&#305;n, y&#252;rekleri anlamas&#305;n Ve bana d&#246;n&#252;p &#351;ifa 
bulmas&#305;nlar.&#8250; &#8250;&#8250;
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ר11 וָאֹמַ֕
ve–dedim
H0559

עַד־
–e–kadar
H5704

י מָתַ֖
ne-zaman
H4970

אֲדֹנָי֑
Adonay
H0136

אמֶר וַיֹּ֡
ve–dedi
H0559

עַד֣
kadar
H5704

אֲשֶׁר֩
ki

אִם־
eger–

שָׁא֨וּ
issiz-kalir
H7582

ים עָרִ֜
sehirler

מֵאֵי֣ן
olmadan
H0369

ב יוֹשֵׁ֗
oturan
H3427

וּבָתִּים֙
ve–evler

מֵאֵי֣ן
olmadan
H0369

ם אָדָ֔
adam
H0120

וְהָאֲדָמָ֖ה
ve–toprak
H0127

תִּשָּׁאֶ֥ה
birakilir
H7582

ה׃ שְׁמָמָֽ
virane

&#8249;&#8249;Ne vakte kadar, ya Rab?&#8250;&#8250; diye sordum. Rab yan&#305;tlad&#305;: 
&#8249;&#8249;Kentler viraneye d&#246;n&#252;p kimsesiz kal&#305;ncaya, Evler &#305;p&#305;ss&#305;z 
oluncaya, Toprak b&#252;sb&#252;t&#252;n k&#305;ra&#231;la&#351;&#305;ncaya kadar.

ק12 וְרִחַ֥
ve–uzaklastiracak
H7368

יְהוָה֖
YHVH
H3068

אֶת־
–
H0853

הָאָדָ֑ם
adami
H0120

ה וְרַבָּ֥
ve–cok-olacak

הָעֲזוּבָ֖ה
terk-edilmis
H5805

רֶב בְּקֶ֥
ortasinda
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
ulkenin
H0776

&#304;nsanlar&#305; &#231;ok uzaklara s&#252;rece&#287;im, &#220;lke bombo&#351; kalacak,

וְע֥וֹד13
ve–hala
H5750

בָּהּ֙
onda

רִיָּ֔ה עֲשִׂ֣
onda-biri
H6224

בָה וְשָׁ֖
ve–donecek
H7725

וְהָיְתָ֣ה
ve–olacak
H1961

לְבָעֵר֑
otlamak-icin

כָּאֵלָה֣
meşe–gibi
H0424

וְכָאַלּ֗וֹן
ve–pelit–gibi
H0437

ר אֲשֶׁ֤
ki

בְּשַׁלֶּכֶ֙ת֙
dokulmesinde
H7995

בֶת מַצֶּ֣
kutugu
H4678

ם בָּ֔
onlarda

זֶרַ֥ע
tohum
H2233

דֶשׁ קֹ֖
kutsallık
H6944

הּ׃ מַצַּבְתָּֽ
kutugu
H4678

פ
¶

Halk&#305;n onda biri kalsa da &#252;lke mahvolacak. Ama devrildi&#287;i zaman 
k&#252;t&#252;&#287;&#252; kalan Yaban&#305;l f&#305;st&#305;k ve me&#351;e a&#287;ac&#305; gibi, 
Kutsal soy k&#252;t&#252;&#287;&#252;nden &#231;&#305;kacak.&#8250;&#8250;
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